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اطلاعات برقی دستگاه

       مدل                            ولتاژ                  فرکانس                       توان

     GHS 60               240-220 ولت       50/60 هرتز                  50 وات

دستورالعمل های ایمنی مهم

سی
فار

GHS 60

مشتری گرامی ضمن تشکر از حسن سلیقه و اعتماد شما به برند 
میگل امیدواریم از کار با این دستگاه لذت ببرید.

هشدار: از این دستگاه در نزدیکی وان حمام، دوش حمام، سینک دستشویی، یا سایر 
ظروف حاوی آب استفاده نکنید.

در صورتیکه از دستگاه در حمام استفاده می کنید، پس از استفاده دوشاخه را از پریز    ●  
برق جدا کرده و دستگاه را در مکانی به دور از دسترس آب انبارش و نگهداری نمایید.

هرگز دستگاه را درون آب یا هر مایع دیگری فرو نبرید.   ●  
در صورت آسیب دیدگی کابل برق دستگاه، برای جلوگیری از خطر، کابل حتما    ●  

بایســتی توســط تولید کننده، واحد خدمات پس از فروش میگل، یا افراد دارای صلاحیت 
تعویض گردد.

در صورت افتادن )ســقوط( دستگاه بر روی زمین یا مشاهده هر نوع آسیب دیدگی، از    ●
دستگاه استفاده نکنید.

زمانیکه دوشــاخه دستگاه به پریز برق متصل می باشد، یا در صورت روشن بودن    ●  
دستگاه، آن را بدون مراقبت رها نکنید.

درصورتیکه هنگام اســتفاده از دستگاه با مشکل مواجه شدید، بلافاصله دوشاخه    ●  
دستگاه را از پریز برق جدا نمایید.

از هیــچ لوازم جانبی دیگری غیر از مواردی که تولید کننده آنها را توصیه کرده    ●  
است، استفاده نکنید.

پیش از تمیزکاری دستگاه، و همچنین پس از هر بار استفاده از دستگاه، دوشاخه    ●  
دستگاه را از پریز برق جدا نمایید.

از هرگونه تماس بین ســطوح داغ دســتگاه و پوست خود، به ویژه گوش، چشم،    ●  
صورت، و گردن خودداری نمایید.

این وسیله برای استفاده توسط افرادی با کم توانی جسمی، حسی یا ذهنی، یا افراد    ●  
بی تجربه و ناآگاه )شــامل کودکان( در نظر گرفته نشــده است، مگر اینکه نظارت بر این 
افراد یا ارائه دســتورالعمل اســتفاده ایمن از دســتگاه و درک خطرات ناشی از آن، توسط 

سرپرست مسئول ایمنی آنها انجام گیرد. کودکان هرگز نبایستی با دستگاه بازی کنند.

سی
فار
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پیش از انبارش و نگهداری اجازه دهید دستگاه خنک شود.   ●  
برای جلوگیری از آسیب به کابل برق، آن را به دور دستگاه نپیچید. پیش از انبارش    ●  

دســتگاه از اینکه کابل برق دارای پیچ خوردگی و یا تا خوردگی نباشــد اطمینان حاصل 
نمایید.

هنگامی که دســتگاه به پریز برق متصل می باشد، هرگز آن را بدون مراقبت رها    ●  
نکنید.

همیشــه دستگاه را روی یک سطح صاف و پایدار، و مقاوم در برابر حرارت قرار    ●  
دهید.

هنگامی که دستگاه به پریز برق متصل می باشد، آن را از اجسام و مواد قابل اشتعال    ●  
دور نگهدارید.

هرگز زمانیکه دستگاه داغ است، آن را با چیزی )مانند حوله یا لباس( نپوشانید.   ●  
هرگز با دستان خیس از دستگاه استفاده نکنید.   ●  
برس را تمیز و عاری از گرد و غبار نگهداری نمایید.   ●  
هیچ قسمتی از دستگاه را با آب تمیز نکنید.   ●  
برای جلوگیری از برق گرفتگی، هیچ چیزی را در دهانه های دستگاه وارد نکرده،    ●  

و درون آن نیاندازید.
خطر سوختگی، دستگاه را به خصوص حین استفاده و یا حین خنک شدن، دور از    ●  

دسترس کودکان و خردسالان نگهداری نمایید.

نحوه استفاده ازدستگاه

پیش از استفاده از دستگاه
برس صاف کننده مو فقط برای موهای خشک استفاده شود. )از دستگاه   .1

برای موهای خیس یا مرطوب استفاده نکنید.(
برخی از قسمت های دستگاه ممکن است داغ باشند، دستگاه را از دسته آن   .2

نگه دارید. 
برس را زیر شیرآب نشویید.   .3

به منظور جلوگیری از سوختگی های ناخواسته به برس دست نزنید،   .4
همچنین برس را به کف سر خیلی نزدیک نکنید.

دستورالعمل نحوه استفاده از دستگاه
1.  دو شاخه دستگاه را به پریز برق متصل نمایید.

کلید "      " را فشار دهید تا برس روشن شود. نشانگر کنار "ion" روشن می   .2
شود و برس شروع به گرم شدن میکند، میزان دمای C°160 به طور پیش فرض برای 

حرارت برس تعیین شده است.   
برای افزایش دمای تعیین شده کلید      را مجدد فشار دهید.  .3
مرحله 3 را تکرار کنید تا دمای دلخواه خود را تنظیم نمایید.   .4
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در طی گرم شدن، نشانگر کنار دمای انتخابی شما شروع به چشمک زدن   .5
می کند.

زمانیکه نشانگر ثابت ماند، برس آماده ی استفاده می باشد.  .6
به منظور تثبیت دمای دلخواه خود و قفل شدن آن کلید      را به مدت 3   .7

ثانیه فشار دهید. دومین نشانگر LED کنار علامت "قفل" روشن می شود.
به منظور تغییر دما و یا خاموش کردن برس، کلید     را به مدت 3 ثانیه   .8

فشار دهید تا قفل دستگاه باز شود.
کلید     را فشار دهید تا برس خاموش شود.  .9

به محض روشن شدن دستگاه صدای بوق به گوش می رسد. دو صدای   .10
بوق کوتاه بیانگر روشن شدن دستگاه هستند و یک صدای بوق بلند بیانگر خاموش 

شدن دستگاه می باشد.  
درصورتیکه  به مدت 60 دقیقه از برس استفاده نشود، دستگاه به طور   .11

خودکار خاموش می شود.
پس از خنک شدن کامل برس،آن را انبارش و نگهداری نمایید.  .12

نحوه صاف کردن مو
پیش از استفاده موهای خود را به کمک شانه مرتب کنید.   .1

قسمتی از مو را جدا کنید و دستگاه برس را به فاصله 3 سانتی متری از   .2
ریشه موها در زیر موهای جدا شده قرار دهید، طوریکه موها روی برس قرار گیرند و 

دندانه های برس باید رو به بالا باشد. 
. دسته موی انتخابی را محکم نگه دارید و برس صاف کننده مو را با یک   .3

حرکت و به آرامی به طرف انتهای ساقه موها حرکت دهید.
اجازه دهید موها به مدت 3-2 ثانیه خنک شوند.  .4

اکنون دستگاه را روی همان دسته از موها قرار دهید، طوریکه دندانه برس   .5
به سمت پایین باشد و موها زیر آن قرار گیرد، برس صاف کننده مو را با یک حرکت 

و به آرامی به طرف انتهای ساقه موها حرکت دهید.
تا دستیابی به نتیجه دلخواه مراحل 2 تا 5 را تکرار کنید.  .6

این فرآیند را برای مابقی موها تکرار کنید.  .7
به منظور حالت دادن موها بصورت مورب، هنگامیکه به انتهای ساقه موها   .8

رسیدید برس را به آرامی بچرخانید. 
با فشردن کلید     دستگاه را خاموش کنید.  .9

به منظور دستیابی به نتیجه مطلوب تر می توانید از اسپری محافظ حرارتی   .10
مو و اسپری های تثبیت کننده حالت مو استفاده کنید.
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دستگاه را خاموش کنید و دوشاخه را از پریز برق جدا نمایید.   .1
پس از خنک شدن دستگاه، موهای روی برس را جدا کنید و دستگاه را تمیز کنید.   .2
پس از خنک شدن دستگاه، آنرا در جای ایمن، خشک و تمیز انبارش و نگهداری   .3

نمایید.
. پس از استفاده ، از کشیدن یا پیچیدن کابل خودداری کنید. برای جدا کردن دو   .4

شاخه از پریز برق همیشه دوشاخه را با دست نگه دارید. 
کابل را دور دستگاه نپیچید.   .5

دستگاه را در نزدیکی آب یا مواد قابل اشتعال انبارش و نگهداری نکنید.  .6

پس از استفاده از دستگاه

 بازیافت

با  نباید  را  دستگاه  این  اروپا،  اتحادیه  قوانین  به  توجه  با 
زباله های خانگی دور بریزید. بلکه به مراکز بازیافت معتبر 

تحویل دهید.



This product is subject to the provisions of European 
Directive 2012/19/EC. The symbol showing a 
wheelie bin crossed through indicates that the 
product requires separate refuse collection in the 
European Union. This applies to the product and

Disposal

all accessories marked with this symbol. Products identified 
with this symbol may not be discarded with normal 
household waste, but must be taken to a collection point for 
recycling electric and electronic appliances. Recycling helps 
to reduce the consumption of raw materials and protect the 
environment.
Packaging
When disposing of the packaging, make
sure you comply with the environmental regulations
applicable in your country.

4
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AFTER USE  

To straighten your hair

1.Use a comb to detangle your hair before using.

2.Select one section of hair and place the brush underneath the hair strand 

with bristles facing upwards about 3cm away from your hair roots.

3.Hold the selected hair section taut while sliding down the brush slowly 

to your hair ends in a single motion. 

4.Allow the section of hair to cool for 2-3 seconds.

5.Place the brush on top of the same hair with bristles facing downwards 

and slowly slide down to your hair ends in a single motion without 

stopping.

6.Repeat steps 2-5 as necessary until you achieve the desired appearance.

7.Repeat the process on the remaining strands of hair.

8.To bevel your hair, slightly turn in the brush as you reach the ends. 

9.Turn off the appliance by pressing the On/Off button.

10.For best results, use with BBlunt Hot Shot Heat Protection Mist and Hot 

Shot Hold spray.

1.Turn off switch and disconnect the plug.

2.Clean the hair and dirty of the item after the appliance cools down. 

3.Store the appliance in safe, dry, and clean place after it cools down. 

4.Do not pull or strain cord after using. Always unplug the appliance by 

holding the plug.

5.Do not wrap the cord around the appliance.

6.Do not store the appliance near water or flammable materials. 

Thick hairHair Type

Heat 
Selection

Fine, 
thin hair 

Thin to 
Medium hair

160℃         180℃               200℃     220℃

Medium to 
Thick hair 
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   ● Never cover the appliance with anything (e.g towel or clothing)when it 

is hot.
   ● Never operate the appliance with wet hands.
   ● Keep the brush clean and free from dust and styling products.
   ● Do not clean any part of the brush with water.
   ● Do not drop or insert any object into the openings of the appliance to 

avoid electrical shocks.
   ● Burn hazard. Keep appliance out of reach from young children, particu-

larly during use and cool down.

Before Use

 1.Only use the brush on dry hair.

2.Some parts of the brush may be hot. Hold the appliance by its handle.

3.Do not wash the brush under running water.

4.Do not touch the bristles nor put the bristles too close to the scalp to 

avoid unintended burns.

Operating Instructions

1.Connect the plug to a power supply socket.

2.Press the switch button to switch on the brush. The indicator

light next to‘ion’will turn on and the brush will start heating to the default 

setting of 160°C.

3.Press the switch button again to increase the temperature setting. 

4.Repeat step 3 till you reach your desired temperature setting. 

5.The indicator light next to your desired temperature setting will keep 

flashing during heating.

6.Once the brush is ready to use, the indicator light will stop flashing and 

keep bright.

7.Long press the Switch button for 3 seconds to lock your desired 

temperature setting. The second LED indicator light next to the lock icon 

will turn on.

8.To change the temperature or switch off the brush, unlock by long 

pressing the switch button for 3 seconds.

9.Press the switch button to turn off the brush.

10.There is a buzzer sound upon switching on. Two short tones

indicate power on and one long tone indicates power off.

11.After 60 minutes of inactivity, the brush will switch off automatically. 

12.Store the brush after it cools down completely.

HOW TO USE
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ELECTRIC PARAMETER

IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS

GHS 60

Congratulations on the purchase of your new hair straightening 

brush.For a safe handling of the product and in order to get to 

know the entire scope of features:

E
n

g
li

sh

Model                   Voltage                  Frequency             Power rating         

GHS 60                220-240 V~                              50/60 Hz                     50 W                          

WARNING: Do not use this appliance near bathtubs, showers,
   ● basins, or other vessels containing water.
   ● If you are using the appliance in a bathroom, unplug and store away 

from water after usage.
   ● Never immerse the unit in water or any other liquid.
   ● If the supply cord is damaged, it must be replaced by the
   ● manufacturer, its service agent or similarly qualified persons in
   ● order to avoid a hazard.
   ● Do not use the appliance if it has fallen or if it appears to be damaged. 
   ● Do not leave the appliance unattended when it is plugged in
   ● or switched on.
   ● Unplug the appliance immediately if you have problems when using it. 
   ● Do not use any accessories other than those recommended by BBlunt. 

Unplug the appliance after each use and before cleaning it.
   ● Avoid any contact between the appliance’s hot surfaces and your skin,in 

particular, your ears, eyes, face and neck.
   ● This appliance is not intended for use by people (including children)
   ● with reduced physical, sensory or mental capabilities, or by persons who 

lack experience or knowledge, unless they are supervised or have been 

given instructions beforehand on the use of the appliance by a person re-

sponsible for their safety. Children should not play withthe appliance.
   ● Allow the appliance to cool before storing.
   ● To prevent damage to the cord, do not wrap it around the appliance
   ● and ensure it is stored without twisting or folding it.When the appliance 

is connected to the power supply, never leave

   ● Always place the appliance on a heat-resistant, stable flat surface. 

   ● Keep the appliance away from flammable objects and material when it 

is switched on.
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